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ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный сертификат
I.1. Грузоотправитель

Название

Адрес

Страна

I.2. Номер сертификата I.2.a. Номер сертификата TRACES::

I.3. Koмпетентное ведомство ЕС

I.4. Учреждение ЕС, выдавшее сертификат

I.5. Грузополучатель

Название

Адрес

Страна

I.6. № (ы) связанных оригинальных сертификатов№ (ы) сопроводительных документов

 I.7 Страна происхождения ISO код I.8.Регион происхождения I.9. Страна назначения ISO код I.10. Регион назначения

I.11 Место происхождения I.12. Место назначения

I.13. Место нагрузки I.14. Дата и время отправления

I.15.Транспорт

Самолет Судно Вагон

Aвтомашина Другое

Идентификация::

Документация:

I.16. Пункт пересечения

I.17. CITES

I.18. Температура продуктов [ru] I.19. Total Gross Weight I.20. Количество упаковок

I.21.Номер контейнера и номер пломбы

I.22. Отгрузка сертифицированы для:

I.23.  Страна (ы) транзита I.24.На экспорт

I.25.Идентификация товара
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I Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, настоящим  удостоверяю следующее  [Сертификат выдан на основе следующих до-экспортных сертификатов (при

наличии более двух до-экспортных сертификатов прилагается список)(1):

Вид и

количеств

о (вес

нетто)

продукции

:

Регистрац

ионный

номер

предприят

ия:

Админист

ративная

территори

я:

Страна

происхожд

ения:

Номер:Дата:

]

Экспортируемые молоко и молочные продукты получены от здоровых животных из хозяйств, официально свободных от заразных болезней животных, и произведены на

молокоперерабатывающих предприятиях, имеющих разрешение компетентной ветеринарной службы ЕС о поставке продукции на экспорт и находящихся под её постоянным

контролем.

II.1.

Молоко и молочные продукты произведены  и отгружены из хозяйств и/или административной территории, официально свободной от заразных болезней животных, в том числе(2):II.2.

·        ящура, чумы крупного рогатого скота, контагиозной плевропневмонии крупного рогатого скота и везикулярного стоматита - в течение последних 12 месяцев на территории страны-члена ЕС;

·        бруцеллеза (В.abortus and B melitensis) и туберкулеза – официально свободного региона, официально свободных хозяйств или от животных, не показавших положительную реакцию при

исследовании на бруцеллез и туберкулез;

·         [оспы овец и коз - в течение последних 6 месяцев в хозяйстве] (3)

Экспортируемое в Российскую Федерацию молоко (молочные продукты):II.3.

·        не обсеменены сальмонеллами или возбудителями других бактериальных инфекций;

·        не обработаны ионизирующим облучением, ультрафиолетовыми лучами и не содержат красящих веществ, которые не зарегистрированы в Российской Федерации;

·        не содержат натуральные или синтетические эстрогенные, гормональные вещества, тиреостатические препараты, антибиотики, пестициды, а также  лекарственные средства.

Молоко, используемое для производства молочных продуктов, прошло обработку, достаточную для уничтожения патогенных микроорганизмов, представляющих опасность для

здоровья человека и животных. Поставляемые молочные продукты подвергнуты процессу переработки, в результате которой гарантируется отсутствие жизнеспособной патогенной

микрофлоры.

II.4.

Молочные продукты признаны пригодными компетентной государственной/официальной службой экспортирующей страны-члена ЕС для употребления в пищу людям и свободной

продажи без ограничений.

II.5.

Микробиологические, химико-токсикологические и радиологические показатели молока и молочных продуктов соответствуют действующим в Российской Федерации ветеринарным и

санитарным правилам и требованиям.

II.6.

Экспортируемые молоко (молочные продукты) имеют характерные органолептические показатели и ненарушенную фабричную упаковку.II.7.

Тара и упаковочный материал одноразовые и соответствуют гигиеническим требованиям.II.8.

Транспортные средства обработаны и подготовлены в соответствии с принятыми в ЕС правилами.II.9.

Заметки

Часть I

·        Клетка I.6.: до-экспортных сертификатов номер.

·        Клетка I.11.: Место происхождения: название, регистрационный номер и адрес предприятия-отправителя.

·        Клетка I.16.: Пункт пересечения границы Российской Федерации.

·       Клетка I.18.: температура хранения и перевозки.

·        Клетка I.19.: Указать общий вес нетто и общий вес брутто.

·        Клетка I.25.: Идентификация товара

Таможенный код и название: Используйте соответствующий код Гармонизированной системы (ГС).

Перерабатывающее предприятие, Холодильник: Указать, в случае необходимости, название, адрес и регистрационный номер перерабатывающего предприятия и холодильника.

Часть II

Если не нужно, зачеркнуть и подтвердить подписью и печатью·        (1)

Административные территории, зоны и сроки могут быть изменены по взаимному согласию сторон на основе Меморандума по регионализации и зонированию от 4 апреля 2006 года·        (2)

Не относится к молоку (молочным продуктам), полученному от коров.·        (3)

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка

Государственный ветеринарный врач или государственный контролер

Квалификация и должность:Фамилия, имя (большими буквами):

Номер учреждения ЕС, выдавшее сертификат:Местная ветеринарная единица:

Подпись:Дата:

Печать

Ч
а
ст

ь
 I

I:
 С

ер
т
и

ф
и

к
а
ц

и
я

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ
(RU) Ветеринарный сертификат на экспортируемые из

Европейского союза в Российскую Федерацию  молоко и
молочные продукты, полученные от крупного и мелкого рогатого

II. Медицинская информация II.a. Номер сертификата II.b.Номер сертификата TRACES:
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